Урок з української літератури 10 клас (за допомогою технологій д.н.)
Дата проведення: 02.12.2021 р. 12.05 – 12.50
Тема. «Украдене щастя» - соціально-психологічна драма. Найвизначніший сценічний твір Івана Франка. Сюжет драми, головні герої, конфлікт у творі, проблематика. 
1. Послухайте за посиланням короткий зміст твору:
https://www.youtube.com/watch?v=LmGWFHmm9go 
2. Прочитайте та законспектуйте.
Сценічна історія п'єси
Прем’єра п’єси І. Франка «Украдене щастя». відбулася 16 листопада 1893 року у львівському театрі «Руська бесіда». На виставі був присутній письменник. Незважаючи на те що драма йшла в зміненому, як говорив автор, скаліченому, варіанті, доктору Іванові Франкові було присвоєно почесний титул талановитого драматурга, справжнього майстра. Про те, що п’єса вдалася, свідчили бурхливі оплески глядачів та увінчання автора лавровим вінком. У пресі з’явилися схвальні відгуки про драму. «Кур’єр львовський». відзначав: «Ми сміливо можемо твердити, що в українській драматичній літературі вона («Украдене щастя». посяде визначне місце. Про це можна судити з того прийому, який вона мала серед громадськості…».
У Києві перша постановка відбулася 1904 р. Роль Миколи Задорожного грав І. Карпенко-Карий, шандаря — Микола Садовський, Анни — Л. Ліницька.
Драма виходить за рамки сільського побуту, побутовий конфлікт переростає в конфлікт соціальний, політичний. Тему «Украденого щастя». Франко запозичив з народної «Пісні про шандаря». а сюжет драми вибудував на матеріалі життя західноукраїнського селянства. У кого вкрадено щастя? Хто його вкрав? Письменник підводить своїх читачів і глядачів до думки, що зробив нещасними цих людей суспільний і політичний лад, винні у всьому суспільні порядки, за яких багатий давить бідного, сильний — слабкого, освічений — неписьменного.
Історія написання та історична основа твору «Украдене щастя».
У 1891 році у Львові було оголошено конкурс на кращу п’єсу. На нього І. Я. Франко подав свій твір — п’єсу «Жандарм». О. Огоновського, який мав написати рецензію на драму, перелякала в ній «тенденція радикальна». (радикальний — той, який дотримується крайніх, рішучих поглядів). І конкурсна комісія вимагала усунути не тільки радикальну тенденцію, але й постать жандарма, якому «автор невластиво віддав роль чорного характеру». Члени журі категорично відхилили п’єсу як аморальну. Аморальність її вони вбачали у нібито приниженні автором цісарської поліції.
Через два роки Франко знову подає свою п’єсу на конкурс. Називається вона тепер «Украдене щастя». і в ній уже відсутні найгостріші сцени конфлікту працелюбного селянина з поліцаєм. Цього разу твір приймають до участі в конкурсі, щоправда, здобуває він тільки третю премію.
Яка ж історична основа твору? Ще під час відвідин Лолина Франко залучив свою кохану — Ольгу Рошкевич — до збирання фольклору. До свого одруження з Франком вона мріяла підготувати книжку з місцевими народними весільними піснями. Зацікавилася цією роботою і сестра Ольги — Михайлина Рошкевич. 1878 року від селянки Явдохи Чигур у селі Долина Стрийського повіту вона записала один із трьох варіантів «Пісні про шандаря». яка й лягла в основу драми «Украдене щастя». Ця співанка-хроніка, створена, можливо, за гарячими слідами сімейної трагедії. У ній звучить натяк на зраду чоловіка, але сцени вбивства шандаря з ревнощів немає.
ПРО ШАНДАРЯ
Ой пити би горілочку, ой пити би, пити;
Ой прийшлося шандареві з Делятина іти.
Ой положу на віконце горіхову гранку;
Прийшов шандар з Делятина, бо має коханку.
Ой піп іде до церковці та на хвалу Божу,
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А шандар ся відзиває: — Та й я вам поможу!
Ой піп службу відправляє та людей жегнає,
А шандар си став на хори, апостол читає.
Ой люде ся проступили та стали у кутки,
А він любку за ручечку, повів через сутки:
— Ой ходімо, моя мила, та на торговицю
Та будемо попивати мед та й сливовицю.
Ой як прийшов Николайко до своєї хати:
Ані ключів, ані жінки нема коло хати.
А він пішов до сусіди, зачав ся питати:
— Да нема тут мої жінки, нема коло хати?
Вони його притримують:
— Просимо сідати!
Він зняв шапку, поклонився:
— Йду далі шукати.
— Ой іди ж ти, Николайку, та на торговицю,
Ой там жінка із шандарем п’є мед, сливовицю.
Ой пішов же Николайко попід голиночки
Лежить шандар до постелі голий, без сорочки.
Ой пішов же Николайко попід віконниці
Лежить жінка до постелі гола, без спідниці.
А він пішов до жидівки та й взяв їй казати:
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— Дай, жидівко, сокирочки, двері відрубати.
Взяв сокиру у жидівки, розрубав верії…
Забрав річі шандарськії до фільватерії!
Ой зачали за Николов у погоню бічи:
Завернули Николайка: — Неси назад річі!
У покою піп Николу на смерть сповідає,
А у другім його жінка ручки си ломає.
— Любі мої єгомосцю, щось маю казати:
— Ти мож мене із шандарем разом поховати?
— Ой молода молодице, не мож то зробити.
Жанр п’єси «Украдене щастя»
«Украдене щастя» - соціально-психологічна драма.
Психологічні колізії, внутрішнє життя героїв, їх душевні переживання усвідомлюються через складну суспільну опосередкованість, розкриваються через категорії соціального характеру, набувають високого гуманістичного звучання.
Жанр драми – вимагає від драматурга високої професійної майстерності. 
Так, «Украдене щастя» - це найдовершеніша драма І.Франка, написана в 1893 році. Це п’ятиактна п’єса з сільського життя. «Я мало знаю у світі творів, написаних з такою простотою й правдивістю, як «Украдене щастя», - зазначав М.Т.Рильський.
Сценічне життя драми (пояснення вчителя). !
 …У театрі лунає третій дзвінок і гаснуть свічки. Затамувавши подих, глядачі Національного музично-драматичного театру ім. І. Франка спостерігають за дійством на сцені, адже сьогодні у театрі драма І.Франка «Украдене щастя», яка пережила випробування часом і вже понад 100 років залишається однією з найулюбленіших і найпопулярніших вистав, візитною карткою театру ім. І.Франка. 
Якими ж були найяскравіші моменти сценічного життя драми?
16 листопада 1893 рік – прем’єра вистави на сцені Львівського театру – справжнє свято для прихильників таланту І.Франка ! 
1904 рік – прем’єра у Київському театрі корифеїв. У головних ролях: Михайло Гурман – Микола Садовський, Микола Задорожний – Іван Карпенко-Карий, Анна – акторка Л. Лінницька. 
30-40 роки ХХ століття – Анна – славетна Наталія Ужвій , Микола – Амвросій Бучма, Михайло – Віктор Добровольський, режисер – Гнат Юра.
Виконавиця ролі Анни, уславлена Наталя Ужвій писала так: «...Яку хвилю почуттів і нюансів психологічних викликав у моїй Анні Микола—Бучма? Найбільш допомогли мені очі Миколи – то повні покірливої любові, то скорботні, то докірливі та благальні, то безнадійно приречені, то гнівно пристрасні і протестуючі. Тому в четвертій дії, коли Микола питає Анну, чи вона не любить і не любила, і любити не зможе, Анна тричі відповідає «ні». Перше «ні» вона каже, не дивлячись на Миколу, впевнено. Друге, страшне для нього «ні», їй тяжко сказати – вона зустріла його очі, а проте все ж каже це «ні», каже якомога м'яко, так, ніби просить пробачення за те, що не може його любити, і третє «ні» – каже, одводячи од Миколи погляд, як і він від неї, бо Анна не може знести його страждання, хоч у самій іде боротьба за свою любов, за своє украдене щастя. Тільки тому з'явились на ці три «ні» різні інтонації, три психологічні стани. Я взяла цей приклад як найкоротший за текстом діалог, де підтекст говорить більш за слово. Таких прикладів можна навести безліч».
Драма «Украдене щастя» пережила випробування часом, адже проблеми, які піднімає митець, – вічні. Бути задіяним у цій п’єсі – найвища честь і визнання для будь-якого актора. Когорту славетних імен – М.Садовського, І.Карпенка-Карого, А.Бучми, Н.Ужвій, Б.Ступки поповнюють молоді українські актори, для яких слова театр, мистецтво, майстерність – суголосні.  
Достойне місце драма І.Франка «Украдене щастя» посіла і в кіномистецтві.
3. Прочитайте статтю з підручника «Соціально-психологічна драма «Украдене щастя», с. 166.
4. Попрацюйте над рубрикою «Діалог із текстом», с.168.
Домашнє завдання. «Украдене щастя». Зміст, характеристика образів твору.
